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See the notice on TED website

276847-2026 - Hange
Poola – Meditsiiniseadmed – Dostawa sprzętu medycznego do wykonywania badań 
endoskopowych na potrzeby ambulatoryjnej opieki specjalistycznej dla Samodzielnego 
Publicznego Zakładu Opieki Zdrowotnej w Bochni Szpital Powiatowy im. bł. Marty Wieckiej cz. I 
(II)
OJ S 79/2026 23/04/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej w Bochni "Szpital Powiatowy" 
im. bł. Marty Wieckiej
E-posti aadress: zaopatrzenie@szpital-bochnia.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Tervishoid

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Dostawa sprzętu medycznego do wykonywania badań endoskopowych na potrzeby 
ambulatoryjnej opieki specjalistycznej dla Samodzielnego Publicznego Zakładu Opieki 
Zdrowotnej w Bochni Szpital Powiatowy im. bł. Marty Wieckiej cz. I (II)
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest Dostawa sprzętu medycznego do wykonywania 
badań endoskopowych na potrzeby ambulatoryjnej opieki specjalistycznej dla Samodzielnego 
Publicznego Zakładu Opieki Zdrowotnej w Bochni Szpital Powiatowy im. bł. Marty Wieckiej 
realizowana w ramach przedsięwzięcia pn. „Wyposażenie Szpitala Powiatowego w Bochni na 
potrzeby ambulatoryjnej opieki specjalistycznej” w ramach Programu „Fundusze Europejskie 
dla Małopolski 2021-2027”, Priorytet 5 Fundusze europejskie wspierające infrastrukturę 
społeczną, Działanie 11 Wsparcie Podstawowej Opieki Zdrowotnej / Ambulatoryjnej Opieki 
Specjalistycznej / leczenia jednego dnia, Typ projektu B. Wsparcie dla AOS i leczenia jednego 
dnia (inne niż regionalne) Przedmiot Zamówienia został podzielony według następujących 
pakietów: Pakiet nr 1 - Szafa endoskopowa Pakiet nr 2 - Diatermia elektrochirurgiczna wraz z 
osprzętem
Menetluse tunnus: 084c3044-c5a0-4724-a379-a5e6bc0318d1
Sisemine tunnus: DZ-271-1-41/PN/2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33100000 Meditsiiniseadmed
Täiendav liigitus (cpv): 33161000 Elektrokirurgilised seadmed

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Krakowska 31  
Linn: Bochnia
Sihtnumber: 32-700

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/276847-2026
mailto:zaopatrzenie@szpital-bochnia.pl
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Riik – jaotus (NUTS): Krakowski (PL214)
Riik: Poola

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 429 728,50 PLN

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Zamawiający, zgodnie z art. 139 ust. 1 PZP, przewiduje odwróconą kolejność 
czynności, tj. może najpierw dokonać badania i oceny ofert, a następnie dokonać kwalifikacji 
podmiotowej wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw 
wykluczenia. 1. Z postępowania o udzielenie Zamówienia, z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 
Ustawy Pzp Zamawiający wykluczy Wykonawcę na podstawie art. 108 ust. 1 Ustawy Pzp. 2. Z 
postępowania o udzielenie Zamówienia, z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 Ustawy Pzp 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę na podstawie art. 109 ust.1 pkt. 4), Ustawy Pzp. 3. Z 
postępowania o udzielenie Zamówienia prowadzonego na podstawie Ustawy Pzp 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 
r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę 
oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego DODATKOWE WARUNKI 
ZAKAZUJACE UDZIELANIA ZAMÓWIENIA Zgodnie z treścią art. 5k ust. 1 rozporządzenia 
Rady (UE) 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniem Rosji 
destabilizującymi sytuacje na Ukrainie: Zakazuje się udzielania lub dalszego wykonywania 
wszelkich zamówień publicznych lub koncesji objętych zakresem dyrektyw w sprawie 
zamówień publicznych, a także zakresem art. 10 ust. 1 i 3, art. 10 ust. 6 lit. a)-e), art. 10 ust. 8, 
9 i 10, art. 11, 12, 13 i 14 dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 lit. a)-d), art. 8, art. 10 lit. b)-f) i lit. h)-j) 
dyrektywy 2014/24/UE, art. 18, art. 21 lit. b)-e) i lit. g)-i), art. 29 i 30 dyrektywy 2014/25/UE 
oraz art. 13 lit. a)-d), lit. f)-h) i lit. j) dyrektywy 2009/81/WE na rzecz lub z udziałem: a) 
obywateli rosyjskich, osób fizycznych zamieszkałych w Rosji lub osób prawnych, podmiotów 
lub organów z siedzibą w Rosji; b) osób prawnych, podmiotów lub organów, do których prawa 
własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do osoby fizycznej lub prawnej, 
podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a) niniejszego ustępu; lub; c) osób fizycznych lub 
prawnych, podmiotów lub organów działających w imieniu lub pod kierunkiem osoby fizycznej 
lub prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a) lub b) niniejszego ustępu, w tym 
podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega się w rozumieniu 
dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku gdy przypada na nich ponad 10 % 
wartości zamówienia. ZAMAWIAJĄCY, W ZWIĄZKU Z ZAPISAMI ART. 139 UST. 1 USTAWY 
PZP, W CELU POTWIERDZENIA BRAKU PODSTAW WYKLUCZENIA, BRAKU ZAKAZU 
UBIEGANIA SIĘ O UDZIELENIE ZAMÓWIENIA ORAZ POTWIERDZENIA SPEŁNIENIA 
WARUNKÓW UDZIAŁU W POSTĘPOWANIU WEZWIE WYKONAWCĘ KTÓREGO OFERTA 
ZOSTAŁA NAJWYŻEJ OCENIONA DO ZŁOŻENIA: 1. oświadczenia o niepodleganiu 
wykluczeniu, spełnieniu warunków udziału w postępowaniu sporządzonego zgodnie ze 
wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu wykonawczym Komisji 
(UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającym standardowy formularz jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia (Dz. Urz. UE L 3 z 06.01.2016, str. 16), zwanego dalej 
"JEDZ"., stanowiącego Załącznik nr 2A do SWZ (formularz JEDZ); 2) oświadczenia, 
dotyczącego przesłanek zakazu ubiegania się o udzielenie zamówienia na podstawie art. 5k 
rozporządzenia 833/2014 - stanowiącego Załącznik nr 2D do SWZ 3) oświadczenia, 
dotyczącego przesłanek wykluczenia art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego składane na podstawie art. 125 ust. 1 ustawy Pzp – 
stanowiącego Załącznik nr 2D do SWZ; ZAMAWIAJĄCY, W CELU POTWIERDZENIA BRAKU 
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PODSTAW WYKLUCZENIA WYKONAWCY Z UDZIAŁU W POSTĘPOWANIU WEZWIE 
WYKONAWCĘ KTÓREGO OFERTA ZOSTAŁA NAJWYŻEJ OCENIONA DO ZŁOŻENIA W 
WYZNACZONYM, NIE KRÓTSZYM NIŻ 10 DNI, TERMINIE, AKTUALNYCH NA DZIEŃ 
ZŁOŻENIA PODMIOTOWYCH ŚRODKÓW DOWODOWYCH: Z uwagi na ograniczoną ilość 
możliwych do wprowadzenia znaków Wykaz podmiotowych środków dowodowych składanych 
na wezwanie Zamawiającego zawarty jest w pkt. V.2) SWZ ZAMAWIAJĄCY NIE 
WYZNACZYŁ SZCZEGÓŁOWEGO WARUNKU W ZAKRESIE SPEŁNIENIA WARUNKÓW 
UDZIAŁU W POSTĘPOWANIU, W ZWIĄZKU Z POWYŻSZYM PRZED UDZIELENIEM 
ZAMÓWIENIA, NIE WEZWIE WYKONAWCĘ KTÓREGO OFERTA ZOSTAŁA NAJWYŻEJ 
OCENIONA DO ZŁOŻENIA PODMIOTOWYCH ŚRODKÓW DOWODOWYCH W CELU 
POTWIERDZENIA SPEŁNIANIU WARUNKÓW UDZIAŁU W POSTĘPOWANIU 
ZAMÓWIENIA PODOBNE - Zamawiający nie przewiduje zamówień o których mowa w art. 214 
ust. 1 pkt 8
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 2

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Kuritegelikus ühenduses osalemine: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, Podstawy 
wykluczenia zawarte są w pkt. IV SWZ Wykaz podmiotowych środków dowodowych zawarty 
jest w pkt. V SWZ
Korruptsioon: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, Podstawy wykluczenia zawarte są w 
pkt. IV SWZ Wykaz podmiotowych środków dowodowych zawarty jest w pkt. V SWZ
Pettus: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, Podstawy wykluczenia zawarte są w pkt. 
IV SWZ Wykaz podmiotowych środków dowodowych zawarty jest w pkt. V SWZ
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, Podstawy wykluczenia zawarte są w pkt. IV SWZ Wykaz 
podmiotowych środków dowodowych zawarty jest w pkt. V SWZ
Rahapesu või terrorismi rahastamine: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, Podstawy 
wykluczenia zawarte są w pkt. IV SWZ Wykaz podmiotowych środków dowodowych zawarty 
jest w pkt. V SWZ
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp, Podstawy wykluczenia zawarte są w pkt. IV SWZ Wykaz podmiotowych środków 
dowodowych zawarty jest w pkt. V SWZ
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, Podstawy 
wykluczenia zawarte są w pkt. IV SWZ Wykaz podmiotowych środków dowodowych zawarty 
jest w pkt. V SWZ
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp, Podstawy wykluczenia zawarte są w pkt. IV SWZ Wykaz podmiotowych środków 
dowodowych zawarty jest w pkt. V SWZ
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit. h) i pkt 2 ustawy Pzp Podstawy wykluczenia zawarte są w pkt. IV SWZ Wykaz 
podmiotowych środków dowodowych zawarty jest w pkt. V SWZ
Maksejõuetus: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, Podstawy wykluczenia zawarte są w 
pkt. IV SWZ Wykaz podmiotowych środków dowodowych zawarty jest w pkt. V SWZ
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Pankrot: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, Podstawy wykluczenia zawarte są w pkt. IV 
SWZ Wykaz podmiotowych środków dowodowych zawarty jest w pkt. V SWZ
Kokkulepe võlausaldajatega: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, Podstawy wykluczenia 
zawarte są w pkt. IV SWZ Wykaz podmiotowych środków dowodowych zawarty jest w pkt. V 
SWZ
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp, Podstawy wykluczenia zawarte są w pkt. IV SWZ Wykaz podmiotowych środków 
dowodowych zawarty jest w pkt. V SWZ
Vara haldab likvideerija: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, Podstawy wykluczenia 
zawarte są w pkt. IV SWZ Wykaz podmiotowych środków dowodowych zawarty jest w pkt. V 
SWZ
Äritegevus on peatatud: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, Podstawy wykluczenia 
zawarte są w pkt. IV SWZ Wykaz podmiotowych środków dowodowych zawarty jest w pkt. V 
SWZ
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: dotyczy art. 
108 ust. 1pkt 5 ustawy Pzp, Podstawy wykluczenia zawarte są w pkt. IV SWZ Wykaz 
podmiotowych środków dowodowych zawarty jest w pkt. V SWZ
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp, Podstawy wykluczenia zawarte są w pkt. IV SWZ Wykaz 
podmiotowych środków dowodowych zawarty jest w pkt. V SWZ
Ainult siseriiklikest õigusaktidest tulenevad kõrvalejätmise alused: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit. g) i pkt 2 ustawy Pzp, art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego Podstawy wykluczenia 
zawarte są w pkt. IV SWZ Wykaz podmiotowych środków dowodowych zawarty jest w pkt. V 
SWZ

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Pakiet nr 1 - Szafa endoskopowa
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest Dostawa sprzętu medycznego do wykonywania 
badań endoskopowych na potrzeby ambulatoryjnej opieki specjalistycznej dla Samodzielnego 
Publicznego Zakładu Opieki Zdrowotnej w Bochni Szpital Powiatowy im. bł. Marty Wieckiej 
realizowana w ramach przedsięwzięcia pn. „Wyposażenie Szpitala Powiatowego w Bochni na 
potrzeby ambulatoryjnej opieki specjalistycznej” w ramach Programu „Fundusze Europejskie 
dla Małopolski 2021-2027”, Priorytet 5 Fundusze europejskie wspierające infrastrukturę 
społeczną, Działanie 11 Wsparcie Podstawowej Opieki Zdrowotnej / Ambulatoryjnej Opieki 
Specjalistycznej / leczenia jednego dnia, Typ projektu B. Wsparcie dla AOS i leczenia jednego 
dnia (inne niż regionalne) Przedmiot Zamówienia został podzielony według następujących 
pakietów: Pakiet nr 1 - Szafa endoskopowa Szczegółowy zakres parametrów i wymagań dla 
przedmiotu Zamówienia opisany został w Formularzu Szczegółowa Oferta Cenowa - 
Specyfikacja Techniczna - załącznik 1A do SWZ - wymagania określone na podstawie art. 218 
ust. 2
Sisemine tunnus: Pakiet nr 1 - Szafa endoskopowa

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33100000 Meditsiiniseadmed
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5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Krakowski (PL214)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 30 Päevad

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 278 000,00 PLN

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: Euroopa Regionaalarengu Fond (ERF) (2021/2027)
ELi vahendite tunnus: „Fundusze Europejskie dla Małopolski 2021-2027”, Priorytet 5 
Fundusze europejskie wspierające infrastrukturę społeczną, Działanie 11 Wsparcie 
Podstawowej Opieki Zdrowotnej / Ambulatoryjnej Opieki Specjalistycznej / leczenia jednego 
dnia, Typ projektu B. Wsparcie dla AOS i leczenia jednego dnia (inne niż regionalne)
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
Lisateave: INFORMACJA O PRZEDMIOTOWYCH ŚRODKACH DOWODOWYCH zawarta 
jest w pkt. II.9) SWZ

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena ofertowa brutto
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 70
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Parametry techniczne
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Okres gwarancji
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 10

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
5a23de8a-8038-457e-a94b-66bf0d4d5510

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a23de8a-8038-457e-a94b-66bf0d4d5510
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a23de8a-8038-457e-a94b-66bf0d4d5510
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Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a23de8a-
8038-457e-a94b-66bf0d4d5510
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 25/05/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 25/05/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach 
programów zatrudnienia chronionego: Nie Warunki dotyczące realizacji zamówienia: 
Szczegółowe wymagania stawiane Wykonawcom oraz zasady i warunki realizacji Zamówienia 
opisane zostały w projektowanych postanowieniach umowy w sprawie zamówienia 
publicznego, które zostaną wprowadzone do umowy w sprawie zamówienia publicznego 
załącznik nr 3 do SWZ wymagania określone na podstawie art. 218 ust. 2 Projektowane 
postanowienia umowy w sprawie zamówienia publicznego, które zostaną wprowadzone do 
treści tej umowy, określone zostały w załączniku nr 3 do SWZ. Umowa zostanie uzupełniona o 
zapisy wynikające ze złożonej oferty Zamawiający, zgodnie z art. 454 ust. 1 ustawy Pzp, 
przewiduje możliwość dokonania zmian postanowień zawartej umowy w sprawie zamówienia 
publicznego, w sposób i na warunkach określonych w projekcie umowy
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1) Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy, 
jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu Zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w 
wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów Ustawy Pzp. 2) Odwołanie przysługuje 
na: niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia 
na podstawie ustawy, mimo że zamawiający był do tego obowiązany 3) Odwołanie wnosi się 
do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej opatrzone podpisem zaufanym w terminach zgodnie z art. 515 Ustawy 
PZP Art. 515. 1. Odwołanie wnosi się: 1) w przypadku zamówień, których wartość jest równa 
albo przekracza progi unijne, w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a23de8a-8038-457e-a94b-66bf0d4d5510
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a23de8a-8038-457e-a94b-66bf0d4d5510
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czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w sposób inny niż określony w lit. a; 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów 
zamówienia wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie 
internetowej, w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne; 
3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 1 i 2 wnosi się w terminie: 1) 10 dni 
od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku 
zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne; 4. Jeżeli zamawiający nie 
opublikował ogłoszenia o zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał 
wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi się nie 
później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej 
ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli 
zamawiający: a) nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia 3) miesiąca od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający: a) nie 
zamieścił w Biuletynie Zamówień Publicznych ogłoszenia o wyniku postępowania 4) Na 
orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 Ustawy Pzp, stronom oraz uczestnikom 
postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się do Sądu 
Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 5) 
Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki 
ochrony prawnej” Ustawy Pzp, na stronie https://www.gov.pl/web/uzp/postepowanie-
odwolawcze
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki 
Zdrowotnej w Bochni "Szpital Powiatowy" im. bł. Marty Wieckiej
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej w 
Bochni "Szpital Powiatowy" im. bł. Marty Wieckiej

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: Pakiet nr 2 - Diatermia elektrochirurgiczna wraz z osprzętem
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest Dostawa sprzętu medycznego do wykonywania 
badań endoskopowych na potrzeby ambulatoryjnej opieki specjalistycznej dla Samodzielnego 
Publicznego Zakładu Opieki Zdrowotnej w Bochni Szpital Powiatowy im. bł. Marty Wieckiej 
realizowana w ramach przedsięwzięcia pn. „Wyposażenie Szpitala Powiatowego w Bochni na 
potrzeby ambulatoryjnej opieki specjalistycznej” w ramach Programu „Fundusze Europejskie 
dla Małopolski 2021-2027”, Priorytet 5 Fundusze europejskie wspierające infrastrukturę 
społeczną, Działanie 11 Wsparcie Podstawowej Opieki Zdrowotnej / Ambulatoryjnej Opieki 
Specjalistycznej / leczenia jednego dnia, Typ projektu B. Wsparcie dla AOS i leczenia jednego 
dnia (inne niż regionalne) Przedmiot Zamówienia został podzielony według następujących 
pakietów: Pakiet nr 2 - Diatermia elektrochirurgiczna wraz z osprzętem Szczegółowy zakres 
parametrów i wymagań dla przedmiotu Zamówienia opisany został w Formularzu 
Szczegółowa Oferta Cenowa - Specyfikacja Techniczna - załącznik 1A do SWZ - wymagania 
określone na podstawie art. 218 ust. 2
Sisemine tunnus: Pakiet nr 2 - Diatermia elektrochirurgiczna wraz z osprzętem

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33100000 Meditsiiniseadmed

https://www.gov.pl/web/uzp/postepowanie-odwolawcze
https://www.gov.pl/web/uzp/postepowanie-odwolawcze
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Täiendav liigitus (cpv): 33161000 Elektrokirurgilised seadmed

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Krakowski (PL214)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 60 Päevad

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 151 728,50 PLN

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: Euroopa Regionaalarengu Fond (ERF) (2021/2027)
ELi vahendite tunnus: „Fundusze Europejskie dla Małopolski 2021-2027”, Priorytet 5 
Fundusze europejskie wspierające infrastrukturę społeczną, Działanie 11 Wsparcie 
Podstawowej Opieki Zdrowotnej / Ambulatoryjnej Opieki Specjalistycznej / leczenia jednego 
dnia, Typ projektu B. Wsparcie dla AOS i leczenia jednego dnia (inne niż regionalne)
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
Lisateave: INFORMACJA O PRZEDMIOTOWYCH ŚRODKACH DOWODOWYCH zawarta 
jest w pkt. II.9) SWZ

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena ofertowa brutto
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 70
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Parametry techniczne
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Okres gwarancji
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 10

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
5a23de8a-8038-457e-a94b-66bf0d4d5510

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a23de8a-8038-457e-a94b-66bf0d4d5510
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a23de8a-8038-457e-a94b-66bf0d4d5510
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Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a23de8a-
8038-457e-a94b-66bf0d4d5510
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 25/05/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 25/05/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach 
programów zatrudnienia chronionego: Nie Warunki dotyczące realizacji zamówienia: 
Szczegółowe wymagania stawiane Wykonawcom oraz zasady i warunki realizacji Zamówienia 
opisane zostały w projektowanych postanowieniach umowy w sprawie zamówienia 
publicznego, które zostaną wprowadzone do umowy w sprawie zamówienia publicznego 
załącznik nr 3 do SWZ wymagania określone na podstawie art. 218 ust. 2 Projektowane 
postanowienia umowy w sprawie zamówienia publicznego, które zostaną wprowadzone do 
treści tej umowy, określone zostały w załączniku nr 3 do SWZ. Umowa zostanie uzupełniona o 
zapisy wynikające ze złożonej oferty Zamawiający, zgodnie z art. 454 ust. 1 ustawy Pzp, 
przewiduje możliwość dokonania zmian postanowień zawartej umowy w sprawie zamówienia 
publicznego, w sposób i na warunkach określonych w projekcie umowy
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1) Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy, 
jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu Zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w 
wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów Ustawy Pzp. 2) Odwołanie przysługuje 
na: niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia 
na podstawie ustawy, mimo że zamawiający był do tego obowiązany 3) Odwołanie wnosi się 
do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej opatrzone podpisem zaufanym w terminach zgodnie z art. 515 Ustawy 
PZP Art. 515. 1. Odwołanie wnosi się: 1) w przypadku zamówień, których wartość jest równa 
albo przekracza progi unijne, w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a23de8a-8038-457e-a94b-66bf0d4d5510
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5a23de8a-8038-457e-a94b-66bf0d4d5510
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czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w sposób inny niż określony w lit. a; 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów 
zamówienia wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie 
internetowej, w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne; 
3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 1 i 2 wnosi się w terminie: 1) 10 dni 
od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku 
zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne; 4. Jeżeli zamawiający nie 
opublikował ogłoszenia o zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał 
wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi się nie 
później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej 
ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli 
zamawiający: a) nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia 3) miesiąca od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający: a) nie 
zamieścił w Biuletynie Zamówień Publicznych ogłoszenia o wyniku postępowania 4) Na 
orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 Ustawy Pzp, stronom oraz uczestnikom 
postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się do Sądu 
Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 5) 
Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki 
ochrony prawnej” Ustawy Pzp, na stronie https://www.gov.pl/web/uzp/postepowanie-
odwolawcze
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki 
Zdrowotnej w Bochni "Szpital Powiatowy" im. bł. Marty Wieckiej
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej w 
Bochni "Szpital Powiatowy" im. bł. Marty Wieckiej

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej w Bochni "Szpital Powiatowy" 
im. bł. Marty Wieckiej
Registreerimisnumber: 8681604021
Postiaadress: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej w Bochni „Szpital Powiatowy” 
im. bł. Marty Wieckiej Krakowska 31 Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej w 
Bochni „Szpital Powiatowy” im. bł. Marty Wieckiej
Linn: Bochnia
Sihtnumber: 32-700
Riik – jaotus (NUTS): Krakowski (PL214)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej w Bochni „Szpital Powiatowy” 
im. bł. Marty Wieckiej
E-posti aadress: zaopatrzenie@szpital-bochnia.pl
Telefon: +48 146153233
Internetiaadress: www.szpital-bochnia.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://ezamowienia.gov.pl
Selle organisatsiooni rollid: 

https://www.gov.pl/web/uzp/postepowanie-odwolawcze
https://www.gov.pl/web/uzp/postepowanie-odwolawcze
mailto:zaopatrzenie@szpital-bochnia.pl
http://www.szpital-bochnia.pl
https://ezamowienia.gov.pl
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Hankija
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 010828091
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48 224587801
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: a14cb5c0-729e-4202-bb41-420fa641e4b4  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 22/04/2026 12:04:19 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 276847-2026
ELT S väljaande number: 79/2026
Avaldamise kuupäev: 23/04/2026

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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